




Pre mamu a otca
Guy Bass

Pre te  a o e  a ro e   
a a e  t m  ame a e  

o oru a e o e  r c u

Oda

Text copyright © Guy Bass 2014

Illustration copyright © Dynamo 2014

Translation © Katarína Karovičová 2015

Slovak edition © Vydavateľstvo SLOVART, spol. s r. o.,  

Bratislava 2015

Všetky práva vyhradené. Žiadna časť tejto knihy sa nesmie 

reprodukovať ani šíriť v nijakej forme ani nijakými prostriedkami, 

či už elektronickými, alebo mechanickými, vo forme fotokópií či 

nahrávok, respektíve prostredníctvom súčasného alebo budúceho 

informačného systému a podobne bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu vydavateľa.

Z anglického originálu  

Guy Bass: Frog the Barbarian,  

ktorý vyšiel vo vydavateľstve Stripes Publishing, London 2014, 

preložila Katarína Karovičová.

Zodpovedná redaktorka Katarína Jusková

Editorka Katarína Škorupová

Vydalo Vydavateľstvo SLOVART, spol. s r. o., Bratislava  

v roku 2015.

Sadzba Alias Press, s. r. o., Bratislava

Tlač FINIDR, spol. s r. o., Český Těšín

10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

ISBN 978-80-556-1364-2

www.slovart.sk



u  a



ŽABIAK
Cudzí princ, samozvaný 

spasiteľ sveta, 

neúnavný rebel, majiteľ 

neporaziteľného meča 

menom Basil Tasil.

ŠERIFKA 
EXPLÓZIA

Žabiakova verná, 

ale nie vždy ochotná 

paripa.

PÚPAVA
Žabiakova najlepšia 

priateľka, ktorá ho 

vychovala od vajíčka, 

starala sa oňho na kraji 

konca sveta a udržala 

skryté tajomstvo.

ZÁHADNÁ 
KVAKARIONČANKA

?

ZRIEDKAVLK
Prastaré zviera, strážca sveta a boh 

búrky, posledný svojho druhu, 

trochu mrzút.



KRÁL’  
VŠETKÉHO

Popletený kráľ 

Kráľozeme.

KRÁL’OVNÁ  
KRÁL’OZEME

Panovníčka Všetkého, 

ktorá si vyberá šampiónov.

PRINCEZNÁ DÚHA
Následníčka trónu v Kráľozemi, 

dcéra kráľa a kráľovnej Všetkého, 

nosí ligotavé šaty.



MALÍČEK
Šampión v kožušinových 

šortkách, ochranca princeznej 

Dúhy s dušou básnika.

KAPITÁN GROBIAN
Zúrivý kapitán kráľovskej 

stráže s červenou tvárou.

GENERÁL KURG
Zajatý veliteľ 

513. kvakarionskej 

útočnej f lotily, neúspešný 

vesmírny votrelec.



CHVASTODRAK
Nepochopiteľne chvastúnsky 

nepriateľ Kráľozeme.

ČARODEJNÍK STARÝAKOMATUZALEM
Dvorný čarodejník Kráľozeme, radca 

princeznej Dúhy, majstrovský zaklínač, 

nositeľ neprakticky vysokých klobúkov.

Ten, čo tu už nie je, ale nezabudli naňho.





e o o  tam o o   
o  ra  o ec eta





sud sud
s s s us

d s s s u
u u

s d s s
s s

s s u s
s d d

ud d
s u s d s d

d us
u
s

u

 ma a a a a  d   
 m  a a a a  daa  
a a    s  u  a  s u  

 a a  ma   a a  



 u  a a  u    m u 
s  a d  d s  
s s  m a  us  a  
  d a a  s  a a  
 m d u ud  a  ud  

u d a s   sm u  a a  
sa  a a  

m a  a a   d a sa a 
  a da a a  

 mus  d u  mu s u   
s u s   m m  ms   a s  

  a   a a  as  
s a  as   sa m  a a a  

  m a a  s   m  s  
m a a  u a   

 a a a a d a    
ma   m s    us  a  

s a  a m  s



 a a  da    
     

  a a  a  a 
u a a a a a u    m  

a a   a a d d   
s     d
 m sa a a   s u 
a m a a   am  s  

d  sa   u  d   d u  
 u  d   s d  a  

 a  a u  d    s  
a  m m  ms  
  d    a  d u   

 a   da ud  





15

a  ot a

Žabiak zatvoril zápisník a obhrýzal kúsok 

kriedy, čo držal v ruke.

„To je zásadná otázka,“ vyhlásil.  „Čo mám 

teraz robiť?“

Sadol si a poobzeral sa okolo seba. Bolo 

chladné vetristé popoludnie a  na  oblohe 

svietilo slnko a tri mesiace. Na východe sa 

ťahal hustý les so stromami s modrým lístím 

a na západe vystriedala karmínové vrchy re-

ťaz rozoklaných hôr prepichujúcich oblaky. 

Žabiak sa díval, ako na vzdialenom obzore 

kráča rodina obrovských duboľudí, rovnako 

prastarých ako duby, čo niesli na chrbtoch. 

Obďaleč sa brechajúce štekoškovránky vr-

hali do bystrej riečky za hvízdajúcimi ryba-
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mi. Žabiak sa zahľadel na ovcu, ktorá lenivo 

spásala trávu na brehu.

„Čo by si urobila ty, Šerifka Explózia,“ 

opýtal sa Žabiak a priskočil k svojej vernej 

paripe, odtrhol chumáč limetkonovozelenej 

trávy a vopchal ho ovci do papuľky,  „keby si  

nechcela byť princom, ale napriek tomu by  

si bola najmocnejší, najšikovnejší mimozem- 

šťan v Kráľozemi a pravdepodobne na celom 

celučičkom svete? Nechala by si svoju moc 

len tak zaháľať?“

„Béé,“ odvetila Šerifka Explózia.

„Ani ja nie,“ súhlasil Žabiak. Zahľadel sa 

do rieky, odkiaľ sa naňho s očakávaním dí-

val jeho vlastný obraz. Okrúhla holá hla-

va a  vypučené žlté oči mu zrazu pripadali 

zvláštne a akoby z  iného sveta a  jeho svet-

lozelená koža pôsobila jednoznačne mimo- 

zemsky.
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„Púpava bude vedieť, čo mám urobiť – 

vždy sa vie správne rozhodnúť,“ pokračoval. 

„Stretol som princezné, čarodejníkov, bojov-

níkov, mimozemšťanov, ale Púpava je dote-

raz moja najlepšia kamoška.“

„Béé?“ zabľačala ovca.

„Ty si verná paripa – to je rozdiel,“ odve-

til Žabiak.

„Béé,“ vzdychla ovca.

„Tak či onak, musím ísť oznámiť Púpave, 

že svet sa neskončil,“ vravel Žabiak.  „Takže  

sa vyberieme po brehu rieky, až kým neprí-

deme k  obrovskému vodopádu, čo sa rúti 

z oblohy. Potom rýchlo odveslujeme. Čože?“

Žabiak zrazu spozoroval čosi v rieke – 

malú lesklú čiernu guľu. Najskôr sa nazdá-

val, že leží pod vodou, ale pri bližšom pohľa-

de zistil, že je to odraz na hladine. Obrátil sa 

a zdvihol zrak. Guľa visela vo vzduchu nad 
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ním, obracala sa okolo vlastnej osi, temne 

bzučala a zeleno svetielkovala.

„Béé?“ ozvala sa Šerifka Explózia.

„Čo je to?“ zamrmlal Žabiak. Bzučia-

ca guľa preletela okolo neho ako včelmucha, 

prefrnkla mu pomedzi nohy, vyletela nad 

hlavu a potom znehybnela vo vzduchu len 

niekoľko centimetrov od jeho tváre. Žabiak 

vystrel ruku a dotkol sa jej.

FÍÍÍÍÍÍÚÚÚÚÚÚÚÚÚ!

Zacítil, ako mu čosi presvišťalo oko-

lo hlavy, a guľa mu zmizla spred očí. Obrá-

til sa a zistil, že je pripichnutá dlhým šípom 

k stromu.

„Ejha!“ zhíkol Žabiak. Podišiel k  stro-

mu a guľa zabzučala naposledy. Opatrne vy-

strel ruku a dotkol sa pierka na konci šípu. 

„Perfektný zásah... ibaže by niekto mieril 

na mňa. Hej! Bol ten šíp určený mne?“
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Žabiak sa obzrel, zdvihol zrak, zahľadel 

sa ponad vrchovce modrého lesa do diaľky 

a sledoval dráhu šípu. Na okraji vysokej pol-

mesiacovitej skaly stál veľký sivý vlk vysoký 

ako kôň.
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